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Letzte Woche waren wir an der Sieg. Manche Kinder
sind in Unterwasche ins Wasser gegangen.

Ein Schiler der Kichererbsen ist mit Badehose rein
marschiert. Wir wollten eigentlich nur

Steine sammeln flr Muttertag. Am nachsten Tag
haben wir die Steine angemalt und danach lackiert.
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Last week we went to our River Sieg.

Some kids went in underwear into the water.

One pupil from the “Chickpeas” went with

his shorts into it. Actually we just wanted

to collect stones for what we call “Muttertag”. (Do
you know a Mother’s Day in England?) The next day
we coloured and varnished the stones.

by Vanessa



Der Globus
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Wir haben am 23.03.10 die Klasse umgeraumt. Dalaéem wir die
groRen blauen Gruppentische heraus geraumt. Dieenhakun die
Eichhornchen. Wir haben zwei sechseckige TischéienKlasse gestellt.
So haben wir mehr Sitzplatze fir die Kinder. Anenesn Tisch sitzen jetzt
7 Kinder. Unsere Klassenlehrerin sitzt an eineemdickbank.

On the 23rd of March we rearranged our classrooumn.liyy blue tables we
gave to the Squirrels-class. We took two hexagdalales. So we have
more sitting opportunities for the children. Smat tables there are seven
children now. Our teacher sits at the red cornat. se



Die Gelandeaktion

Wir haben das Gelande der Schule neu gestaltegesdlibert.

Es wurden neue Straucher gepflanzt und alte besehni

In die Sandkasten wurde neuer Sand geflllt und dieh wurde
gesaubert.

Oben in den Buchenkreisen haben wir begonnen &s=s&h einzurichten.
Wir haben mit Weiden am Tipi weitergeflochten.

AulRerdem haben wir Mull aufgesammelt.

by Kiri

English words:

the — we — have — new — school — school groundd- a
planted — old — sand — sandpit — filled in - clehne
pond — above — began — willow trees - tipi — cdllec
waste — outdoor class — beech ring - bound






Die Geburtstagsluftballons von eTwinning

Birthday Balloons for eTwinning
von Nele

Am 5.Mai 2010 haben wir Luftballons steigen lassen.
On the 5th of May 2010 we let fly balloons.

An den Schniren waren Zettel dran.
At the strings there were little sheets of paper.

Auf diesen Zetteln stand ,Hallo“ oder ,,Gri3e aus Harmonie® in
verschiedenen Sprachen.

On these sheets there were greetings from the pupils of
Harmonie School in different languages.

Um 12:00 Uhr haben wir uns oben am Kreisel getroffen.
At about 12 we met on top of the street at our school.

Dann haben wir auf verschiedenen Sprachen ,Hallo“ gerufen.
Then we shouted “Hello” in different languages.

Anschliel3end haben wir die Luftballons steigen lassen.
After that we let the balloons fly.



Am Montag, den 10.05.2010 sind die Englander ehdlic
gekommen. Sie sind etwa um 12:45 Uhr angekommen.
Leider fuhren sie am Mittwoch, den 12.05.2010 wrede
zurlick nach England, Dunstable. Jeder, der einen
englischen Partner hatte, hat mit ihm zusammen die
Schultage verbracht. Die Englander haben auchriseiru
der Schule geschlafen.



Finally, on Monday the 10.05.2010 the English heame.
They have come approx. at 12:45 o'clock. Unfortelyat
they drove back to England Dunstable on Wednesaday t
days later. Everybody who has an English partnerked
with her or him. The English guests have also siefit us.

Mieke, Nils, Tizian



We play — wir spielen (von Samuel, Zoe from Lark Rise School
Michel und David from Harmerschool)

We play on the swings.
Wir schaukeln.

We play football.
Wir spielen Ful3ball.

We play on the slide.
Wir spielen an der Rutsche.

We play in the advancers play ground.
Wir spielen am Teich.

We play tag on the school ground

Wir spielen Fangen auf dem Schulgelande.

We do art in the art room.
Wir machen Kunst im Kunstraum.
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by Cloe from Lark Rise School

LARK RISE

Larkrise went to GERMANY for three days.

They had to go on a bus to get to the airport had fly on a EasyJet to get to
Germany and then go on a bus to get to the schdaérmany.

Once they got there at the school all the chil@dnet adults found that they had
written all the Larkrise children’s name down.

Once they got to the front of the school they sduot af trees and they also saw a
little house made out of wood they soon got a ceao@lay in it.



INSIDE THE SCHOOL
We all went inside the school and looked arounckr@&hwere a lot of artistic things

around the walls.
We went inside our room and put our things down.dléet in the music room.

OUT SIDE
The head teacher told the children to get theieslom and play outside as well as

playing outside they all had dinner outside too.

OUTSIDE WALK ABOUT

All the children got to go and have a walk aroumel dutside of the school.

They had two sand pits, a place where they carxploeng —pond, metal slide and
loads of fun things.

NIGHT TIME

At night time all the Larkrise children got thetteeping bags and laid them down
and got there pyjamas on and got there wash babweamt into the girls toilets and
brushed their teeth, and brushed there hear, wdkbhgdace, washed their hands
and went to the toilet. Then they went back ingleeeping rooms and snuggled up
with their teddy’s and laid there picture of thigimily down next to them and went
asleep.



T-Shirts

Nele und Niels gingen durch die Schule und gucktein die T-Shirts der Kinder an. Darauf
standen ganz viele englische Worter und Séatze. Kiinihnen die richtige Ubersetzung zuordnen.
Nele and Niels went through school to look at thideen’s shirts. Many English words and
sentences were to be found on the shirts. Can yamthe German translation?
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